
uzavretá podľa ust. § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení 
neskorších predpisov

Nezábudka, n. o^Filak^...

... f

ZMLUVA O DIELO č £ U

Zmluvné strany:

Zhotoviteľ:
Obchodné meno: Slovak Telekom, a.s.
Sídlo:
Zastúpený: 
IČO: 
DIČ:

Bajkalská 28, 817 62 Bratislava
Igor Machava
35 763 469
2020273893

IČ DPH: SK2020273893
Bankové spojenie: 
Číslo účtu:

Tatra Banka, a.s.
2621023511/1100

Zapísaný: v Obchodnom registri vedenom pri Okresnom súde Bratislava I, oddiel Sa, vložka číslo 
2081/B

a

(ďalej len .Zhotoviteľ)

Objednávateľ:
Obchodné meno:
Sídlo: 
Zastúpený:

Nezábudka, n.o.
Záhradnícka 2, 98601 Fiľakovo
Ing. Mária Veliká, riaditeľka, 0908913364

IČO: 42000041
DIČ:
IČ DPH:
Bankové spojenie:
Číslo účtu:
Zapísaný:
(ďalej len „Objednávateľ)

Článok).
Predmet zmluvy

1. Zhotoviteľ sa uzavretím tejto Zmluvy zaväzuje za odplatu vykonať pre Objednávateľa dielo, ktorým 
je dodanie TV systému pozostávajúceho z komponentov bližšie špecifikovaných v Prílohe č,1 (ďalej 
aj ako „dielo“) a Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť Zhotoviteľovi za vykonané dielo cenu dohodnutú 
v čl. III. tejto Zmluvy.

2. Zhotoviteľ sa zaväzuje dodať Objednávateľovi dielo, ktoré spĺňa kritéria špecifikované v Prílohe č. 1 
tejto Zmluvy a vykonať dielo v mieste plnenia dohodnutom v čl II. bod. 2 tejto Zmluvy.

3. Ak je súčasťou tovaru dodaného pri realizácii diela aj operačný systém, iné v zariadení 
nainštalované programy alebo iný predmet autorsko-právnej ochrany, Objednávateľ je oprávnený 
tovar používať v rozsahu licenčných zmlúv a podmienok uvedených v tovare (licenčné zmluvy 
obvykle možno nájsť v nastaveniach zariadení v právnych informáciách) alebo v rozsahu licenčných 
podmienok odovzdaných spolu s tovarom. Tovar bude Objednávateľ používať na činnosti v rozsahu 
svojho predmetu podnikania a v rozsahu povolení od príslušných subjektov.



Článok li.
Termín a miesto plnenia

1. Zhotovíte!’ sa zaväzuje vykonať dielo špecifikované v Prílohe č 1 tejto Zmluvy v mieste plnenia 
dohodnutom v bode 2 tohto dánku Zmluvy najneskôr do 30 kalendárnych dní odo dňa účinnosti 
tejto Zmluvy.

2. Zhotovíte!’ sa zaväzuje vykonať dielo v dohodnutom mieste plnenia: sídlo firmy Nezábudka, n.o. 
Záhradnícka 2, 98601 Fiľakovo.

3. Zhotovíte!' je povinný odovzdať vykonané dielo Objednávateľovi a Objednávateľ je povinný dielo 
prevziať najneskôr v posledný deň 30 dňovej lehoty na vykonanie diela v zmysle bodu 1 tohto 
článku Zmluvy. O odovzdaní diela Zhotoviteľom a prevzatí diela Objednávateľom zmluvné strany 
spíšu preberací protokol, ktorý musí byť podpísaný obidvomi zmluvnými stranami. O dátume a čase 
odovzdania diela je ZhotoviteT povinný informovať Objednávateľa najneskôr 1 pracovný deň vopred.

4. Zmluvné strany sa vzájomne dohodli, že vlastnícke právo k dielu a nebezpečenstvo vzniku škody na 
ňom prechádza zo Zhotoviteľa na Objednávateľa momentom prevzatia diela Objednávateľom.

Článok III.
Cena diela a platobné podmienky

1. Cena diela je medzi zmluvnými stranami dohodnutá vo výške

Cena bez DPH 7227,72 Eur
DPH 20 % 1445,54 Eur
Cena s DPH celkom 8673,26 Eur

(Slovom: osemtisícšesťstosedemdesiattri EUR dvadsaťšesť centov.)

2 V cene diela dohodnutej v bode 1 tohto článku Zmluvy sú zahrnuté všetky náklady súvisiace s 
vykonaním diela, vrátane dodania a inštalácie diela v dohodnutom mieste plnenia a uvedenia do 
prevádzky. Podrobná špecifikácia ceny diela je uvedená v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy.

3. Zhotoviteľ po vykonaní a odovzdaní diela vystaví a doručí Objednávateľovi faktúru. Podkladom pre 
vystavenie faktúry Zhotoviteľa je preberací protokol riadne podpísaný v súlade s touto Zmluvou 
Objednávateľ je povinný zaplatiť cenu diela na základe faktúry vystavenej Zhotoviteľom. Faktúra 
musí obsahovať všetky náležitosti podľa príslušných platných právnych predpisov.

4 V prípade, ak Objednávateľ neuhradí splátku ceny diela riadne a včas, Zhotoviteľ je oprávnený 
požadovať a Objednávateľ je povinný zaplatiť úrok z omeškania vo výške 0,05% z dlžnej sumy za 
každý deň omeškania.

5. Objednávateľ je povinný uhradiť cenu diela v lehote splatnosti, ktorá je uvedená na faktúre - 14 dní. 
Za deň úhrady sa považuje deň pripísania peňažných prostriedkov na účet Zhotoviteľa. Zhotoviteľ 
začne s fakturáciou splátok ceny diela po riadnom prevzatí diela Objednávateľom.

6. V prípade, ak Objednávateľ neuhradí cenu diela riadne a včas, Zhotoviteľ je oprávnený požadovať a 
Objednávateľ je povinný zaplatiť úrok z omeškania vo výške 0,05% z dlžnej sumy za každý deň 
omeškania.

Článok IV.
Zodpovednosť za vady a škodu

1. Objednávateľ podpisom preberacieho protokolu potvrdzuje, že sa oboznámil so stavom diela 
vykonaním prehliadky a dielo v takomto stave preberá bez výhrad a uplatnenia nárokov z vád.

2. Zhotoviteľ poskytuje Objednávateľovi záruku na dielo po dobu 24 mesiacov.
3 Prípadnú reklamáciu vady diely je Objednávateľ povinný uplatniť u Zhotoviteľa bezodkladne po jej 

zistení, a to písomne - doporučeným listom, elektronickou poštou alebo iným preukázateľným 
spôsobom.

4. Záruka sa nevzťahuje na:



a) vady spôsobené neodborným používaním alebo neodborným zásahom do diela alebo jeho 
komponentov;

b) mechanické poškodenia spôsobené po podpísaní preberacieho protokolu pri prevzatí diela;
c) vady spôsobené živelnými udalosťami.

5. Objednávateľ sa zaväzuje uhradiť Zhotoviteľovi podľa Prílohy č. 1 Zmluvy:
a) akékoľvek náklady spojené s nezáručnou opravou diela alebo jeho komponentov.

6 S ohľadom na rozsah vzájomných práv a povinností zmluvných strán podľa tejto Zmiuvy, celkovú 
cenu diela a rozumné usporiadanie vzťahov medzi zmluvnými stranami sa zmluvné strany dohodli, 
že každá zo zmluvných strán zodpovedá za skutočnú škodu, ktorú spôsobí ako priamy dôsledok 
porušenia svojich povinností podľa tejto Zmluvy, maximálne však do celkovej výšky rovnajúcej sa 
cene diela podľa článku III. bod 1 tejto Zmluvy, a to aj v prípade spôsobenia viacerých škôd, bez 
ohľadu na ich počet. Pre vylúčenie pochybností, zmluvné strany nebudú povinné nahradiť ušlý zisk.

Článok V.
Mlčanlivosť a iné osobitné dojednania

1 . Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o obchodnom tajomstve druhej zmluvnej strany 
ako aj o všetkých ostatných skutočnostiach a informáciách, o ktorých sa dozvedeli pri plnení tejto 
Zmluvy alebo pri výkone činnosti podľa tejto Zmluvy (ďalej len „dôverné informácie“) a bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu dotknutej zmluvnej strany sa zaväzujú ich neposkytnúť tretej 
osobe, ani nepoužiť v rozpore s ich účelom pre svoje potreby a ďalej sa zaväzujú, že budú takéto 
dôverné informácie chrániť aspoň v takom rozsahu ako dôverné informácie vlastné a sú povinné v 
rovnakom rozsahu zaviazať mlčanlivosťou svoje organizačné zložky, zamestnancov alebo riadiacich 
pracovníkov, pričom za porušenie povinnosti týchto osôb zodpovedá príslušná strana v plnom 
rozsahu. Táto povinnosť trvá ešte 5 rokov po skončení zmluvného vzťahu podľa tejto Zmluvy.

2 Zmluvné strany sa zaväzujú, že si budú vzájomne poskytovať potrebnú súčinnosť a vzájomne sa 
informovať o ďalších skutočnostiach potrebných pre plnenie ich záväzkov z tejto Zmluvy, oznamovať 
si včas dôležité okolnosti a ich zmeny, ktoré môžu mať vplyv na ich spoluprácu podľa tejto Zmluvy.

Článok VI.
Osobitné ustanovenie

1. Zmluvné strany pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností konštatujú, že predmetom tejto Zmluvy je 
výlučne vykonanie diela na zabezpečenia a poskytovania služieb televízie Objednávateľovi zo 
strany Zhotoviteľa. Objednávateľ berie na vedomie a akceptuje, že v prípade poskytovania signálu 
svojím klientom prostredníctvom televíznych prijímačov pôjde o verejný prenos, vo vzťahu ku 
ktorému je Objednávateľ povinný vysporiadať všetky súvisiace autorské práva.

Článok VI.
Záverečné ustanovenia

1. Akékoľvek zmeny alebo doplnenia tejto Zmluvy môžu byť vykonané len formou písomného a 
očíslovaného dodatku k tejto Zmluve podpísaného oboma zmluvnými stranami.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že záväzkové vzťahy založené touto Zmluvou, ako aj záväzkové vzťahy 
touto Zmluvou výslovne neupravené sa budú riadiť príslušnými ustanoveniami Obchodného 
zákonníka Slovenskej republiky a ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej 
republiky. Prípadné spory, vyplývajúce z realizácie obsahu tejto Zmluvy, ktoré sa zmluvným stranám 
napriek obojstrannej snahe nepodarí vyriešiť vzájomnou dohodou, je oprávnený riešiť príslušný súd 
Slovenskej republiky.

3. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy je Príloha č. 1 Špecifikácia diela, ktorá konkretizuje predmet 
tejto Zmluvy

4. Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisov, z ktorých každý má platnosť originálu, pričom 
Objednávateľ dostane dva rovnopisy a Zhotoviteľ dva rovnopisy.

5 Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak toho, že jej 
obsah zodpovedá ich skutočnej, vážnej a slobodnej vôli, ju podpísali.

6. Táto Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami.



V Banská Bystrica, dňa 19.02.2021 Fiľakovo, dňa 19.02.2021

Za Zhotoviteľa

Slovak Telekom, a.s., 

V zastúpení' Igor Machava 
Funkcia: Account manažér pre SME 

spoločnosti Slovak Telekom, as

Nezábudka, n.o. 
Ing. Mária Veliká, 

riaditeľka,

Za ObjednávateTa


